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	ÉVKÖNYVE


Elegyes megjegyzések a VégSz. 8-as képzője �és Jakab László kapcsán


1. Mindjárt az elején szeretném közelíteni a címben a fiatalabbak számára diszparátnak tűnhető két fogalmat. Arról van szó, hogy a VégSz. kezdő — ha nem is a legelső — lépéseit Jakab Lászlóval együtt tettük meg. Én, a többszörö�sen „modern” nyelvész — ő, a többszörösen hagyományos: egy vidéki hagyo�mányos mindig többszörösen az, mondaná Szépe tanár úr. Soha nem zavartuk egymást emiatt — őszintén köszönöm ezt neki egy emberöltő után is. (Éppen ezért „most” — valójában persze évtizedekkel ezelőtt —, amikot Jakab László a gépesítés terén új — mert nagyon is hagyományos — útra tért, több „vissza�utalást” vár�tam volna kezdeti közös munkáinkra. Ám ha nem, hát nem — the truth is in your heart.)


Mármost ifjúi hevességemre és meggondolatlanságomra jellemző módon szinte semmilyen feljegyzésem sem maradt e kezdeti szakaszról — a hazai nyel�vész-gépesítés elejéről! —, így gondosan össze kell szednem azt, ami egyáltalán fennmaradt. Ilyenek a Jakab Lászlóra vonatkozó adatok — bizony, már ő is tör�ténetté, annak részévé vált. Eszerint 1969 vége előtt valamivel hazavittem Pest�ről, ahol a Központi Statisztikai Hivatal gépein és embereivel az első tablók ké�szültek, az ÉrtSz. átkódolt anyagát — immár a tergo sorrendben. Soha senki nem látott még ennyi magyar szót végmutató sorrendben, de más nyelvekéit is alig — ez előtt csupán a román (! — ezt szerencsére nem láttam, valószínűleg manuálisan) meg az első orosz a tergo szólista készült el. Ilyen szótár némileg későbbről csak a Zaliznyaké — valószínűleg azóta is az egyetlen…�


Hazaérve, a vonaton történt lázas áttekintés után rögtön hívtam Jakab Lász�lót, kis csoportunk magyaros szakértőjét. És vele együtt meg kellett állapíta�nunk: a képzők közül hiányzik egy. A VégSz. előkészítése során ugyanis a kö�vetkezőket „láttam előre” (vö. VégSz. második kiadás. 1994. 18): [nincs képző] 0 — fa, kék, néz stb., [valódi képző a szó végén] l — jóság, [valódi képző a szó közepén] 2 — mosóanyag, és így tovább.


2. Látszólag minden aprólékos rendben megvan. Mit tegyünk azonban az olyan idegen eredetű képzőfélék esetében, melyek mégsem magyar képzők, mert segítségükkel nem alkothatunk új magyar szavakat, mint mondjuk az egye�te��mistá-t az egyetem tőből az -ista segítségével. Ilyenek a technológia, ex�pedíció stb. Nos, ezeket a lexémákat „idegen eredetű gyakori szóvég”-ekkel ellá�tottak�nak neveztük, és a „képző” rovatban 8-assal kódoltuk.


Ehhez két megjegyzést kívánok fűzni.


Az első Jakab László munkabírását és -szeretetét illeti. Máig is emlékszem, ahogy szűk társbérleti szobánkban Jakab Lászlóval leültünk nagy apai íróaszta�lom két oldalához és kezdtük „beírni a nyolcasokat”. Ez nem volt kis munka, de Laci fáradságot nem ismert. A Központi Statisztikai Hivatalban, a Buday László utcában a dolgozók eleinte nem akarták elhinni, hogy ilyen gyorsan — és ugyan�akkor pontosan! — lehet dolgozni.


A másik e bejegyzések és az ehhez hasonlók „iránya”. Kiderült, hogy pótló�lagos bejegyzéseink főleg a magyart, mint idegen nyelvet tanulók számára fon�tosak. Ez akkor még nem volt annyira látható — nem tanultak annyian magya�rul, bár a debreceni Nyári Egyetem rég megvolt. Azután egyre fontosabbá vált, személy szerint Jakab László egyik fő irányává is — főleg, ha ebbe beleszámít�juk lexikográfiai munkásságát.


3. Amikor a kari tanácsban még jó régen felmerült Jakab László soron követ�ke�ző elő�léptetése, felmerült az, hogy nem dolgozik eleget — ti. a megpályázott egye�te�mi oktatói fokozathoz kevés az összegyűjthető tudományos termék�mennyiség. Ak�kor éppen lexikográfiai munkásságára, kiváló szorgalmára, melyről tehát szemé�lyes tapasztalatom is volt, gondolva, valami ilyesfélét mondtam (a dőlten ki�emelt kifejezés mindenesetre szerepelt benne): „Isten adjon nekünk minél több ilyen »nem dolgozó« kollégát!” Tekintettel arra, hogy ez még „az átkosban” történt, a szünetben többen odajöttek hozzám: hogy mondhattam ilyet. Hát úgy, hogy elhatározásom szerint egy általános magyar nyelvi kifejezést alkalmaztam. Ezt most megismétlem, remélem, kartársaim rosszallása nélkül: az Isten adjon nekünk minél több olyan nyugdíjas kollégát, mint Jakab László!





Papp Ferenc


� Ŕ. Ŕ. Çŕëčçí˙ę, Ăđŕěěŕňčńęčé ńëîâŕđü đóńńęîăî ˙çűęŕ. Ěîńęâŕ, Čçäŕňeëüńňâî “Đóńńęčé ˙çűę”, 1977. Vagyis nem sokkal később, mint az 1969-es VégSz.











�OLDAL  �324�








�OLDAL  �323�














